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Bundesrepublik Deutschland 
Der Bundeskanzler 
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An den Herrn 

Präsidenten des Deutschen Bundestages 


Betr.: Unterrichtung der gesetzgebenden Körperschaften gemäß 
Artikel 2 des Gesetzes zu den Gründungsverträgen der 
Europäischen Gemeinschaften 
hier: Wirtschaftspolitik in der 

Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft 


Gemäß Artikel 2 Satz 2 des Gesetzes zu den Verträgen vom 
25, März 1957 zur Gründung der Europäischen Wirtschaftsge- 
meinschaft (EWG) und der Europäischen Atomgemeinschaft 
(EAG) vom 27. Juli 1957 übersende ich als Anlage den Vor- 
schlag der Kommission der Europäischen Gemeinschaften für 

eine Verordnung (EWG) des Rates über die zeitweilige 
Aussetzung von autonomen Zollsätzen des Gemeinsamen 
Zolltarifs für bestimmte Waren. 

Dieser Vorschlag ist mit Schreiben des Herrn Präsidenten der 
Kommission der Europäischen Gemeinschaften vom 12. Novem- 
ber 1971 dem Herrn Präsidenten des Rates der Europäischen 
Gemeinschaften übermittelt worden. 

Die Anhörung des Europäischen Parlaments zu dem genannten 
Kommissionsvorschlag ist vorgesehen, die Anhörung des Wirt- 
schafts- und Sozialausschusses nicht. 

Der Zeitpunkt der endgültigen Beschlußfassung durch den Rat 
ist noch nicht abzusehen. 

Zur Information wird gleichzeitig die von der Kommission der 
Europäischen Gemeinschaften zu ihrem Vorschlag übermittelte 
Begründung beigefügt. 


Brandt 
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Alleinvertrieb Dr, Hans Heger, 53 Bonn-Bad Godesberg 1 
Postfach 821, Goethestraße 54, Telefon 6 35 51 



Drucksache YI/2876 


Deutscher Bundestag - 6. Wahlperiode 


Vorschlag einer Verordnung (EWG) des Rates 
über die zeitweilige Aussetzung von autonomen Zollsätzen des 
Gemeinsamen Zolltarifs für bestimmte Waren 


DER RAT DER EUROPÄISCHEN 
GEMEINSCHAFTEN - 

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Euro- 
päischen Wirtschaftsgemeinschaft, insbesondere auf 
Artikel 28 und 43, 

auf Vorschlag der Kommission, nach Stellung- 
nahme des Europäischen Parlaments, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

Die in dieser Verordnung genannten Waren wer- 
den in der Gemeinschaft gegenwärtig nicht oder nur 
in unzureichender Menge erzeugt, und die Herstel- 
ler können somit den Bedarf der verarbeitenden 
Industrien der Gemeinschaft nicht decken. 

Es liegt im Interesse der Gemeinschaft, die auto- 
nomen Zollsätze des Gemeinsamen Zolltarifs in 
bestimmten Fällen, in denen eine Gemeinschafts- 
produktion dieser Waren besteht, nur teilweise und 
in den anderen Fällen vollständig auszusetzen. 

In Anbetracht der Schwierigkeiten, die kurz- 
fristige Entwicklung der wirtschaftlichen Lage auf 
den betreffenden Gebieten genau zu beurteilen, 
können die Aussetzungen nur zeitweilig erfolgen, 
wobei ihre Gültigkeitsdauer entsprechend den In- 
teressen der Gemeinschaftsproduktion festzusetzen 
ist - 


HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 


Artikel 1 

Die autonomen Zollsätze des Gemeinsamen Zoll- 
tarifs für die in den Übersichten im Anhang zu 
dieser Verordnung aufgeführten Erzeugnisse wer- 
den bis auf die jeweils angegebene Höhe ausgesetzt. 
Diese Aussetzungen gelten: 

— vom 1. Januar 1972 bis zum 30. Juni 1972 für 
die Erzeugnisse in der Übersicht I; 

— vom 1. Januar 1972 bis zum 31. Dezember 
1972 für die Erzeugnisse in der Übersicht II; 

— vom 1. Januar 1972 bis zum 30. Juni 1973 für 
die Erzeugnise in der Übersicht III. 


Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am 1. Januar 1972 in Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbind- 
lich und gilt unmittelbar in jedem Mitgliedstaat. 


Geschehen zu Brüssel, am 


Im Namen des Rates 
Der Präsident 
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Tabelle I 

Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

(autonom) 

ex 38.19 T 

wäßrige Suspensionen von Farbstoffleukoverbindungen ent- 
haltenden Mikrokapseln der beim Herstellen von Kopierpapier 
verwendeten Art 

vollständige 

Aussetzung 


Tabelle II 


Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

(autonom) 


ex 03.01 B I e) 

Dornhaie (Squalus acanthias), frisch, gekühlt oder gefroren 

vollständige 

Aussetzung 

ex 29.44 C 

Nystatin 

j 

vollständige 

Aussetzung 

ex 32.01 D 

Gerbstoffauszüge aus Eukalyptus 

4 »/o 

ex 38.19 D 

thiophenhaltige Sulfosäuren von Öl aus bituminösen Mineralien 
und ihre Salze 

7,5 Vo 

ex 39.01 CVII 

Epoxyharze, flüssig, teigförmig oder als Pulver, für den Bau, 
zum Instandhalten und zum Instandsetzen von Flugzeugen 
bestimmt ^) 

vollständige 

Aussetzung 

ex 54.03 Bla) 

Leinengarne, roh (ausgenommen Garne aus Flachswerg), mit 
einer Lauflänge je kg von 30 000 m oder weniger, zum Her- 
stellen von gezwirnten Garnen für die Schuhindustrie oder von 
gezwirnten Kabelabbindegarnen 

2 Vo 

ex 88.02 B 11 c) 

Flugzeuge für maschinellen Antrieb mit einem Leergewicht von 
mehr als 15 000 kg 

vollständige 

Aussetzung 


a) Die Gewährung dieser Aussetzung unterliegt den von den zuständigen Behörden festzusetzenden Voraussetzun- 
gen. 
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Tabelle III 


Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 


Warenbezeichnung 


Zollsatz 

(autonom) 


ex 03.01 B 1 q) 


ex 03.02 A I c) 


ex 03.02 A I f) 


I Sardinops sagax ocellata (sog. „Pilchards"), frisch, gekühlt oder 
: gefroren, für die Konservenindustrie 

: Sardellen (Engraulis-Arten), nur gesalzen oder in Salzlake, in 
; Fässern oder anderen Behältnissen mit einem Gewicht des 
I Inhalts von 10 kg oder mehr 

' Seelachs (Gadus virens), gesalzen, in unmittelbaren Umschlie- 
j ßungen mit einem Gewicht des Inhalts von 47 kg oder mehr und 
■ höchstens 50 Seiten enthaltend i 


ex 07.01 QII 


Pfifferlinge 


ex 08.02 A II a) und b) 
08.08 C 
ex 08.09 


Biiterorangen 
Meide) beeren 
Hagebutten, frisch 


ex 09.04 B I 


Paprika, gemahlen, für Futterzwecke 


09.10 CI 


Safran, weder gemahlen noch sonst zerkleinert 


ex 16.05 A 


ex 16.05 B 


ex 28.55 A 


; Krabben der Bezeichnung „King", „Hanasaki", „Kegani" und i 
„Queen", nur in Wasser gekocht und geschält, auch gefroren, in 
Behältnissen mit einem Inhalt von 2 kg oder mehr, für die 
I Konservenindustrie Zollverzeichnis 16.05 ' 
‘ i 

! Garnelen der Art Pandalus Platiceros Japonicus, nur in Wasser ' 
! gekocht und geschält, auch gefroren, für die Konserven- 
industrie 

\ Ferrophosphor mit einem Gehalt an Phosphor von 15 Gewichts- 
I hundertteilen oder mehr, ausschließlich zum Herstellen von zum 
i Frischen bestimmten phosphorhaltigem Roheisen oder von 

I StahM^) 


ex 29.01 C I ■ Pinene 


ex 29.01 DVI 


Vinyltoluol 


ex 29.01 DVI 


1 -2-4-5 Tetramethylbenzol (Durol) 


ex 29.02 B 


1 Hexachlorcyclopentadien 


ex 29.03 B II 
ex 29.04 CI 
ex 29.09 
ex 29.13 A I 
ex 29.13 B I b) 


i 1-Nitropropan; 2-Nitropropan 
^ 1 ,3-ButylenglYkol 
I Epoxybutan 

i 

i Methylisoamylketon 

I 

I natürlicher, gereinigter Kampfer 


ex 29.13 D I 


Dehydroisoandrosteron (Androst-5-en-3-beta-ol-17-on) 


8 o/o 


vollständige 

Aussetzung 


7 0/0 

4 o/o 

8 o/o 
4 o/o 

vollständige 
Aussetzung 
vollständige 
Aussetzung 
10 o/o 

vollständige 

Aussetzung 


10 o/o 


vollständige 

Aussetzung 


8 o/o 

6 o/o 

vollständige 
Aussetzung 
vollständige 
Aussetzung 
8 o/o 

8 o/o 

7 o/o 
7 o/o 

vollständige 

Aussetzung 

6 o/o 


a) Die Gewährung dieser Aussetzung unterliegt den von den zuständigen Behörden festzusetzenden Voraussetzun- 
gen. 
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Drucksadle VI/2876 


Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 

j 

' Warenbezeichnung 

Zollsatz 

(autonom) 

ex 29.13 D I 

1 6-alpha-Methy Ipregnenolon 

i 

6 «A) 

ex 29.13 F 

1 1,4-Naphochinon 

vollständige 

Aussetzung 

ex 29.13 G II 

; 2,3-Dichlor-l,4-naphthochinon 

10 'Vo 

ex 29.13 G II 

Decachlortetracyclodecanon 

10 Vo 

ex 29.14 A II c) 4 

16,17-Oxidopregnenolonacetat 

6 "/() 

ex 29.14 A II c) 4 

16-alpha-Methyl-l,4,9(l l)-pregnatrien-17-alpha,21 -diül-3,20- 
dion-21 -acetat 

9 

ex 29.14 A II c) 4 

1 l-alpha-17-alpha-21-Trihydroxy-3,20-diketo-16-alpha-methyl-5- 
alpha-pregnan-1 1 -alpha-tosylat-21 -acetat 

9 "/.i 

ex 29.14 A 11 c) 4 

16-Pregnenolonacetat (3-beta-Acetoxy-5pregn-16-en-20-()n) 

6 o/o 

ex 29.15 A IV a) 

Sebacinsäure 

3 o/o 

29.16 A III a) 

rohes Kalziumtartrat , 

3,5 Vn 

ex 29.16 D 

3,6-Endoxohexahydrophthalsäure und ihr Natriumsalz 

10 "''o 

ex 29.17 

Diäthylsulfat 

vollständige 

Aussetzung 

29.25 B II a) 

1 Phenyläthylmalonylharnstoff und seine Salze 

11 "/o 

ex 29.29 

Podophyllsäureäthylhydrazid 

6 o/o 

ex 29.29 

1 6, 1 7-Dehy dropregnenolonacetatoxim 

6 o/o 

ex 29.31 B 

Thio-bis (di-sekundär-amyl)-phenol i 

1 

6 o/o 

ex 29.35 Q 

Diosgenin und seine Ester 

vollständige 

Aussetzung 

ex 29.35 Q 

1 ,4-Diaza-bicyclo-2,2,2-octan (Tetrahydroendoäthylenpyrazin) 

1 

8 o/o 

ex 29.36 

para-Aminobenzol-sulfoguanidid ! 

7 o/o 

ex 29.39 C I 

1 

Serumgonadotropin 

vollständige 

Aussetzung 

ex 29.39 D II 

6-alpha-Methylprednisolon; 6-alpha-Methyl-9-alpha-fluor-21- 
desoxyprednisolon 

8 o/o 

ex 29.39 DU 

9-alpha-Fluor-16-beta-methylprednisolon (Betamethason), sein 
21-Dinatriumphosphat und sein 17-alpha-Valerat 

8 o/o 

ex 29.39 D II 

9-alpha-Fluor-16-alpha-hydroxyprednisolon (Triamcinolon) 

8 o/o 

ex 29.39 D II 

Pregnenolon 

6 o/o 

ex 29.40 

Bromelin 

vollständige 

Aussetzung 

29.41 A 

Digitalis-Glykoside 

6 o/o 

ex 29.41 D 

Scilla-Reinglykoside 

6 o/o 

ex 29.41 D 

Kalziumsalze der Sennoside A und B 

6 o/o 

ex 29.41 D 

Benzaldehydacetale der Podophyllum emodi-Glykoside 

6 o/o 
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Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

(autonom) 

ex 29.42 C VII 

Mutterkornalkaloide, ihre Salze, Äther, Ester und anderen 
Derivate, ausgenommen Lysergsäure 

6 "/o 

ex 29.42 C VII 

Pilocarpinnitrat und Pilocarpinchlorhydrat 

6 «/o 

ex 29.44 C 

Cephaloridin, Cephalotin und Cephalexin 

vollständige 

Aussetzung 

ex 29.44 C 

Erythromycin und seine Derivate 

4,5 «/o 

ex 29,44 C 

Gentamycin 

vollständige 

Aussetzung 

ex 30.01 A I 

Rinderlebern für organotherapeutische Zwecke, getrocknet, als 
Pulver 

5 »/o 

ex 30.01 B 

Tetanus-Immun-Plasma 

vollständige 

Aussetzung 

ex 30.01 B 

Nebennierenextrakt 

vollständige 

Aussetzung 

ex 30.01 B 

gereinigte Auszüge von Schweineschleimhäuten, getrocknet 
(Intrinsic-Faktor) 

5 ®/o 

ex 30.01 B 

Rinderleberextrakt 

5 Vo 

ex 32.04 AIV 

Farbstoffauszüge aus Campecheholz, Gelb- und Rotholz 

vollständige 

Aussetzung 

38.07 B 

Sulfaterpentinöl; Dipenten, roh 

3 Vo 

38.07 C 

i Wurzelterpentinöl; andere terpenhaltige Lösungsmittel aus der 
Destillation oder einer anderen Behandlung der Nadelhölzer; 

: Sulfitterpentinöl; Pine-Öl 

3 Vo 

ex 38.08 C 

Kolophonium, hydriert, polymerisiert, dimerisiert oder oxidiert 

4 o/o 

ex 38.08 C 

technischer Hydroabietylalkohol 

vollständige 

Aussetzung 

ex 38.19 T 

aus Lignin stammende Aldehydgemische 

vollständige 

Aussetzung 

ex 38.19 T 

Gemische von tertiären Mercaptanen 

9 o/o 

ex 38.19 T 

Amine, chemisch nicht einheitlich, für den Bau, zum Instand- 
halten von Flugzeugen bestimmt 

vollständige 

1 Aussetzung 

ex 38.19 T 

Guanin, roh (mineralölhaltige, aus Fischsuppen und anderen 
Fischabfällen gewonnene Masse der bei der Herstellung von 
Perlenessenz verwendeten Art) 

vollständige 

Aussetzung 

ex 38.19 T 

Diosgenin, roh 

vollständige 

Aussetzung 

ex 38.19 T 

Bromelin, roh 

vollständige 

Aussetzung 

ex 39.01 C III 

Abfälle von mit Wolframverbindungen beschichteten Polyester- 
folien 

vollständige 

Aussetzung 

ex 39.01 cm 

Polyäthylenglykolterephthalatfolien, in Rollen, für photo- 
graphische (einschließlich radiographische) oder kinematogra- 
phische Zwecke beschichtet 

^ 8 0/, 

i 

1 

i 


(i) Die Gewährung dieser Aussetzung unterliegt den von den zuständigen Behörden festzusetzenden Voraussetzun- 
gen. 
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Dnidcsadie VI/ 2876 


Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 


Zollsatz 

Warenbezeichnung (autonom) 


ex 39.01 CV 

ex 39.01 CVII 

ex 39.02 cm 

ex 39.02 C VIII 

ex 39.02 C XIV a) 

39.03 B V a) 1 
ex 39.03 B V a) 2 
ex 40.11 B 

41.03 B I 


äthergruppenhaltige Polyurethan-Elastomere, in Formen gemäß ; 11 

\^orschrift 3 a) und b) zu Kapitel 39 ! 

Polyäthylenoxid mit einem Molekulargewicht von mindestens 8 ^/o 

4 000 000 


Polysulfohaloäthylene, in Formen gemäß Vorschrift 3 a) und b) 4 ^/o 

zu Kapitel 39 

Vinylchlorid-Vinylidenchlorid-Mischpolymerisat mit einem Ge- 4 ®/o 

halt an Vinylidenchlorid von mindestens 80 Gewichtshundert- 
teilen, in Formen gemäß Vorschrift 3 a und b) zu Kapitel 39, 
zum Herstellen von Fasern, Fäden, Monofilen oder Streifen 

Mischpolymerisat aus Acrylsäureäthylester und Chloräthyl- 12 Vo 

Vinyläther, in Formen gemäß Vorschrift 3 b) zu Kapitel 39 

Athylzellulose (nicht weichgemacht) I ^ 


Athylhydroxyäthylzellulose (in Wasser nicht löslich) 


4 Vo 


Laufdecken und schlauchlose Reifen, neu, bestimmt zur Instand- 
haltung von Luftfahrzeugen ‘^) : 

Laufdecken und schlauchlose Reifen folgenden Typs: 24x7,7; 
14 PR 


vollständige 

Aussetzung 


Schaf- und Lammleder, ausgenommen Leder der Tarifnrn. 41.06 
bis 41.08, anderes Leder, nur gegerbt 


vollständige 

Aussetzung 


41.04 B I 


Ziegen- und Zickelleder, ausgenommen Leder der Tarifnrn. 41.06 
bis 41.08, anderes Leder, nur gegerbt 


vollständige 

Aussetzung 


ex 41.05 B 1 
ex 44.09 B 


ex 44.15 


ex 44.28 C 
45.02 


ex 48.01 E 


ex 51.01 A 
51.01 BI 
ex 58.01 B 


I anderes Leder von Kriechtieren, nur gegerbt 

Holzhackschnitzel der zum Herstellen von Holzfaserplatten, 
Holzspanplatten oder Papierhalbstoff verwendeten Art 

j 

I Holzplatten, auf beiden Seiten mit Aluminiumblättern verklei- 
; det, zur Verwendung in Flugzeugen ^) 

Schindeln für Dächer und Fassaden, aus Nadelholz 

' Würfel, Platten, Blätter und Streifen aus Naturkork, einschließ- 
lich Würfel und Quader zum Herstellen von Stopfen 

Japanpapier (langfaseriges Spezialpapier) zum Herstellen von 
Kunstdärmen oder zum Umhüllen von künstlichen Spinnfäden 
' während ihrer textilen Veredelung ^) 


vollständige 

Aussetzung 

vollständige 

Aussetzung 

vollständige 

Aussetzung 

vollständige 
Aussetzung 
4 ®/o 


vollständige 

Aussetzung 


I Spinnfäden aus Polytetrafluoräthylen, ungezwirnt 
künstliche Spinnfäden mit Lufteinschlüssen 

Teppiche aus Seide oder Schappeseide, deren Flor mindestens 
85 Gewichtshundertteile Seide oder Schappeseide enthält 


vollständige 
Aussetzung 
vollständige 
Aussetzung 
20 Vo höchstens 
4 R.E. je m- 


a) Die Gewährung dieser Aussetzung unterliegt den von den zuständigen Behörden festzusetzenden Voraussetzun- 
gen. 
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Nummer des 
Gemeinsamen 
Zolltarifs 

Warenbezeichnung 

Zollsatz 

(autonom) 

ex 59.04 

Kokosgarne zum Herstellen von Teppichen, Fußmatten und 
ähnlichen Gegenständen ^ 

vollständige 

Aussetzung 

ex 59.17 D 

Garne aus synthetischen Spinnstoffen (Polytetrafluoräthylen), | 
gebleicht, imprägniert, auch geölt i 

vollständige 

Aussetzung 

ex 62.05 C 

Rettungsrutschen und Schwimmwesten für Passagiere, für die 
Ausrüstung von Flugzeugen 

vollständige 

Aussetzung 

ex 73.24 

Behälter für den Luftdruckausgleich in Flugzeugen 

vollständige 

Aussetzung 

ex 81.04 KI 

Titanschwamm; Bearbeitungsabfälle und Schrott von Titan 

vollständige 

Aussetzung 

ex 81.04 M 

Bearbeitungsabfälle und Schrott von an Uran 235 abgereicher- 
tem Uran 

vollständige 

Aussetzung 

ex 84.22 D 

Apparate und Geräte zum Heben, Beladen und Entladen, zum 
festen Einbau in Luftfahrzeugen bestimmt 

vollständige 

Aussetzung 

ex 84.63 

geschmiedete und vorgedrehte Generator- und Turbinenwellen, 
Rettungsboote für die Ausrüstung von Flugzeugen 

vollständige 

Aussetzung 

ex 89.01 B II a) und b) 

Rettungsboote für die Ausrüstung von Flugzeugen a) 

vollständige 

Aussetzung 

ex 89.05 

schwimmende Rettungsinseln für die Ausrüstung von Flug- 
zeugen 

vollständige 

Aussetzung 


a) Die Gewährung dieser Aussetzung unterliegt den von den zuständigen Behörden festzusetzenden Voraussetzun- 
gen. 
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Drucksadle VI/2876 


Begründung 


1. Die Gruppe „Aussetzungen der Zollsätze des 
Gemeinsamen Zolltarifs", die innerhalb der Kom- 
mission unter Beteiligung der Regierungssach- 
verständigen tagt, hat in ihren Sitzungen vom 
1./2. September 1971 und 11. /12. Oktober 1971 
folgende Fragen behandelt: 

— Zweckmäßigkeit der Weiterführung von 
Zollaussetzungen, deren Gültigkeitsdauer 
am 31. Dezember 1971 endet und 

— neue, von einigen Mitgliedstaaten einge- 
reichte Anträge auf Aussetzung von Zoll- 
sätzen des Gemeinsamen Zolltarifs ab 
1. Januar 1972 für bestimmte Waren. 

Die vorgelegten Listen betrafen Waren, bei 
denen die interessierten Mitgliedstaaten der An- 
sicht waren, daß die zeitweilige Aussetzung der 
autonomen Zollsätze des Gemeinsamen Zolltarifs 
aus wirtschaftlichen Gründen gerechtfertigt sei, 
da diese Waren in der Gemeinschaft oder in den 
assoziierten Staaten nicht oder in nur unzurei- 
chendem Maße hergestellt werden. 

Die vorgenannte Gruppe hat sich einstimmig für 
eine teilweise oder vollständige Aussetzung der 
Zölle bei fast allen in Rede stehenden Waren 
ausgesprochen; diese sind Gegenstand des anlie- 
genden Verordnungsentwurfs. 

2. Es handelt sich zu allermeist um Grundstoffe für 
die verarbeitenden Industrien oder sie sind als 
solche Waren anzusehen. Es finden sich darunter 
Fischereierzeugnisse (für die in der VO (EWG) 
Nr. 2142/70 über die gemeinsame Marktorgani- 
sation für Fischereierzeugnisse keine besonderen 
Vorschriften vorgesehen sind) für die Konserven- 
industrie, Früchte und Ausgangsstoffe für die 
chemische Industrie zur Herstellung von Kunst- 
stoffen, Textilien, Pharmazeutika, Insektiziden, 
Schädlingsbekämpfungsmitteln, usw. Die Mög- 
lichkeit des Austausches mit anderen bereits in 
der Gemeinschaft hergestellten Waren und das 
sich aus den beabsichtigten Maßnahmen erge- 
bende Interesse für die Gemeinschaft ist berück- 
sichtigt worden. 

3. Für Flugzeuge mit einem Leergewicht von mehr 
als 5 t (Tarifstelle 88.02 B II c) wird die voll- 
ständige Aussetzung des Zollsatzes vorgeschla- 
gen. Die Einstimmigkeit konnte aber nur unter 
der Bedingung erreicht werden, daß diese Maß- 
nahme nicht die Gültigkeit des Protokolls Nr. 
XVII (im Anhang zum Abkommen über die 
Waren der Liste G und insbesondere vollständige 
Flugzeuge betreffend) beeinträchtigt. Die Regie- 
rungssachverständigen haben eindeutig darge- 
legt, daß sie sich im wesentlichen aus praktischen 


Gründen zugunsten einer vollständigen Aus- 
setzung des Zollsatzes für diese Flugzeuge für 
ein Jahr aussprechen und zwar anstelle einer 
Anwendung des im vorgenannten Protokoll vor- 
gesehenen Gemeinschaftszollkontingents. Darum 
ist auch beantragt worden, wie für 1971, die im 
Ratsdokument R/2564/70 (TDC 76) vom 8. Dezem- 
ber 1970 enthaltene Erklärung in den Sitzungs- 
bericht des Ministerrates aufzunehmen. 

Es ist ebenfalls darauf hingewiesen worden, daß 
der Fragenkomplex „Flugzeuge" einer eingehen- 
den Prüfung bedarf. Diese müßte das Bestehen 
und die Wettbewerbsfähigkeit der Luftfahrt- 
industrie der Gemeinschaft, den Versorgungs- 
bedarf der Luftfahrtgesellschaften der Gemein- 
schaft und die Bedingungen, unter denen sich zur 
Zeit der Wettbewerb im Lufttransportgeschäft 
abspielt, berücksichtigen. 

Die Prüfung müßte einschließen: 

— alle Flugzeug- und Hubschraubertypen, 

— ihre Teile und Ersatzteile, die zur Instand- 
haltung und Instandsetzung verwendet wer- 
den, 

— die von der Luftfahrtindustrie der Gemein- 
schaft für die Herstellung von Luftfahrzeugen 
verwendeten Erzeugnisse und 

— die Geräte zur Ausbildung und Schulung von 
Flugzeugführern und Navigatoren, 

In diesem Zusammenhang ist es als unerläßlich 
angesehen worden, eine mittel- und langfristige, 
gemeinschaftliche Luftfahrtpolitik auszuarbeiten; 
diese muß auch die Wettbewerbs- und finanz- 
politischen Regeln und auch die Interessen der 
Beitrittsländer berücksichtigen. Die Zolltarifmaß- 
nahmen sollten, unter anderen Komponenten, das 
Ergebnis der Definition der Gemeinschaftspolitik 
in dieser Sache sein. 

4. Für zwei Waren, Gerbstoffauszüge aus Eukalyp- 
tus (Tarifstelle ex 32.01 D) und bestimmte Leinen- 
garne (Tarifstelle ex 54.03 Bla) hat die Gemein- 
schaft im Rahmen der Kennedy-Runde Gemein- 
schaftszollkontingente konsolidiert, die jährlich 
in bestimmter Menge und zu bestimmten Kontin- 
gentszollsätzen zu eröffnen sind. Auf Vorschlag 
der Dienststellen der Kommission haben sich die 
Mitgliedstaaten aus wirtschaftlichen und verwal- 
tungstechnischen Gründen einverstanden erklärt, 
diese Gemeinschaftszollkontingente in Zollaus- 
setzungen zu den konsolidierten Zollsätzen um- 
zuwundeln. Die Verpflichtungen der Gemein- 
schaft gegenüber dem GATT bleiben dabei ge- 
wahrt. 
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5. Zur Gültigkeitsdauer der beabsichtigten Zollaus- 
setzungen ist zu bemerken, daß für den Hauptteil 
der Waren ein Zeitraum von 18 Monaten, d. h. 
vom 1. Januar 1972 bis zum 30. Juni 1973, vorge- 
schlagen wird. Nach diesem letzten Datum wird 
wieder der 12-Monatsrhythmus aufgenommen. 
Diese Maßnahme wird im Einverständnis mit 
allen Mitgliedstaaten vorgeschlagen, um den von 
den nationalen Behörden und den Dienststellen 
der Kommission und des Rates an jedem Jahres- 
ende zu bewältigenden übergroßen Arbeitsanfall 
auf dem Zolltarifsektor zu vermindern. Da sich 
die betreffende Gültigkeitsdauer auch auf die 
ersten sechs Monate nach dem Beitritt der vier 
neuen Mitglieder in die Gemeinschaft ausdehnt, 
sind diese Länder über die „Delegation der Kom- 
mission für die Verhandlungen zur Erweiterung 
der Gemeinschaft" konsultiert worden. In der 
Sitzung vom 29. September 1971 haben diese 
vier Länder hinsichtlich der beabsichtigten Maß- 
nahmen keine Schwierigkeiten geltend gemacht. 

6. Die Gruppe hat auch die Möglichkeit der Aus- 
setzung der Zollsätze des GZT für die in nach- 
stehender Tabelle aufgeführten Waren geprüft. 
Eine Einstimmigkeit der Gruppe konnte jedoch 
nicht erzielt werden, da der eine oder andere 
Mitgliedstaat eine negative Stellungnahme be- 
zog. 
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Nummer des I 

Gemeinsamen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

ex 15.07 D I a) 3 Kokosöl, roh, zu technischen 
Zwecken, ausgenommen zum 
Herstellen von Lebensmit- 
teln a) 

ex 16.04 E Bonitos mit längsgestreiftem 

Bauch (Enthynnus pelamis), 
nur gesalzen und haltbar ge- 
macht, in Umschließungen 
mit einem Gewicht des In- 
halts von 2 kg oder mehr, 
zur industriellen Herstellung 
von Waren der T.Nr. 16.04 a) 

28.28 H 1 Vanadiumpentoxyd 

ex 29 01 D VII Mesitylen 

ex 29. 1 3 C III Benzanthron 

ex 29.40 i Glukoseoxydase 

ex 39.02 C XIV a) j Mischpolymerisat aus Vinyl- 
! idenfluorid und Hexafluor- 
propylen, in Formen im Sin- 
ne der Vorschrift 3 a) und 
3 b) zu Kapitel 39 

ex 48.09 Bauplatten aus Holzfasern, 

in Asphalt getränkt und ein- 
seitig mit Asphalt beschich- 
tet, mit Preßmustern ver- 
sehen und mit Gesteinsplit 
bestreut (sog. Fassaden-Ver- 
' blendplatten) 

; Synthetische Spinnfasern aus 
aromatischen Polyamid, her- 
gestellt durch Polykondensa- 
tion von Metaphenylen- 
diamin und Isophthalsäure 

Vliesstoffe, mit einem Ge- 
halt von mindestens 95 Ge- 
wichtshundertteilen an syn- 
thetischen aromatischen Poly- 
amiden, deren Schmelzpunkt 
über 300^ liegt 

ex 88.05 B Flugsimulatoren für Flug- 

zeuge mit einem Leergewicht 
von mehr als 100 t a) 

a) Die Gewährung dieser Aussetzung unterliegt den 
von den zuständigen Behörden festzusetzenden 
Voraussetzungen. 


ex 56.01 A 


ex 59.03 
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